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合适，反过来又叫适合。这
是汉语的一大特色。比如：生产
与产生、实现与现实、名著与著
名等等，正念、反念的意思是相
关的。适合，就是适宜、适应、
适时、适事等。《易经》六十四
卦中第二十一卦名“噬嗑”，噬
嗑与“适合”谐音。
“噬嗑”卦的卦画形象———
，像“颐 （口） 中有物”。

颐，颐养的颐。颐卦——— ，上下
像唇，中间像颐养的食物。而噬
嗑卦 中含有一物，颐卦 中
无那一物。《易经》将人的上下唇
比作天地，将口中颐养比作万物。

天与地合，刚与柔合，于是
万物适，适宜，宜则颐。合适，
噬嗑（适合）。

认一认，比一比：
颐、宜，噬嗑，适合、适

宜、适应、适时、适事，鼓之以
雷霆，润之以风雨。
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【第五十九课】

适 合
殷 旵
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加拿大多伦多最大的仙境
游乐园里有水上游乐园、动物
园及很多餐馆，它的面积是芬
兰最大的游乐园的 !倍。最著
名的，是游乐园里有 !" 个过
山车，还有 #$多个游艺设施。

多伦多游乐园里最长的一
个过山车，车程有两公里，每
小时速度是 %!$ 公里&'$$ 公
里，高度可以达到 %$$米。坐
上这个过山车，先往上开，到

了大概 %$$米高度后突然以 #!度的角度往下冲，特别刺激。就这样，过山车上
下 '$多次，坐车的人也会头朝下十几次。

另外一个名叫巨兽的过山车，车程也特别长。它一会儿快，一会儿慢，可以
在 (秒内达到每小时 %'!公里的速度呢。

名叫飞行甲板的过山车像一个缆车，但是没有车厢。坐这个过山车也经常会
使人头朝下。车程虽然只有 %公里长，但是有很多急转弯。更有趣的是，这个过
山车会一边前进一边自转。

还有一个叫做空中飞人的过山车，上了这个过山车得一直站着。虽然这个过
山车只有 )$$米长的车程，短短 %分钟就可以坐完全程，但它非常刺激，在飞速
前进的过程中有时乘者的头距离地面只有 %米多。

我觉得仙境游乐园比芬兰的游乐园好玩一百倍，不仅因为前者比后者大很
多，还因为那里有这么多不同的过山车。我希望以后有机会
再去一次。

（寄自芬兰）

近日，新浪微博“*北美新浪”提到了一个现象让人
们关注：一方面，两岸三地的白领中流行取英文名字，有
的人共事数年，只知同事英文名字而不知其中文名字；
另一方面，越来越多的外国汉语学习者热衷于取中文名
字，还有专门帮人起中文名字的网站+ 名叫“,-. /012

3456-7- 89:-”。

“我想要一个真正的中国名字”

如果你在大学校园里结识一个外国留学生，十有八
九他会告诉你他的中文名字，并强调说：“请叫我的中文
名字。”事实上，一般外国人在刚开始学习中文的时候，
往往都会给自己起一个中文名字。这样既可以激发自己
学习中文的兴趣，又可以使自己尽快融入中文的语境当
中。罗马尼亚锡比乌孔子学院汉语教师志愿者小王说：
“我所教的班里，每个同学都有自己的汉语名字，一般是
由他们的第一任汉语老师根据他们罗马尼亚名字的谐
音给起的。”

其实，外国学生更愿意将自己所喜欢的人或事物
融入中文名字中。笔者认识的一名留学生，因为喜爱
熊猫这种中国独有的憨态可掬的动物，他的中文名字
就叫“熊猫”；还有爱吃饺子的外国学生，就干脆把自
己的中文名字起成了“饺子”。

正在北京学习汉语的英国同学关云长这样解释自
己的这个中文名字：“我特别崇拜关云长，他是我心

目中的大英雄！”说罢，还摆出了关公经典的捋
胡子动作。“另外，我在家里行二，和关云长
在家里的位置一样，所以，我叫关云长再合适

不过了。”据他的同学介绍，他也的确如关二爷一样，
平时喜欢舞枪弄棒，习得一身好功夫。

而起名字的最高境界要算是把自己本名的音和意都
融入其中。北京语言大学语言学及应用语言学专业在读
博士、美国留学生吴明风趣地说：“我的英文名字叫
;965-<，很多中国朋友读起来都是‘呆鸟’，我也不喜
欢直译成丹尼尔，而是想要一个真正的中国名字。我很
喜欢《水浒传》里的吴用，他很聪明，还有这样一个谦
虚的名字。我就把‘吴’理解成口上天，代表上帝的言
语，和 ;965-<的意思很相近，和我的姓=02<.06的发音
也类似。而且‘吴明’又谐音为‘无名’，默默地做个
无名英雄，也很成功啊。”

政商人物爱取“很中国”的名字

政界人物中中文名字叫得最响亮的当属澳大利亚前
总理陆克文。他在微博中这样解释自己中文名字的来历：
“上大学的时候，中文老师替我选择的。他说陆克文跟
>-?56 @1AA很像。他还说‘陆’强调我非得了解中国大陆
不可。他又说‘克文’强调我非得克服中国文学不可。”美
国多任驻华大使都有一个“很中国”的名字：恒安石、芮效
俭、李洁明、洪博培……

这些政要人物热衷于给自己取一个中文名字，并且
还要中国味道十足，甚至“典出有故”，读起来古意盎
然。这样做的确展示了他们对中国人民的亲近和对中国
文化的尊重，迅速地拉近了和中国的距离。

作为世界上经济增长速度名列前茅的经济体，中国
早已成为各大跨国公司争相“讨好”的对象。在外国商

界领袖中，也有些人希望取个既与自己名字谐音，又很
有意思的中国名字，使自己的在华生意兴隆起来。德国
西门子公司中国区前任总裁 @5B492A C917:966 的中文
名字是郝睿强。中录华纳总裁 D06E F91G496的中文名
字是范东林，他说，他希望公司业务如东方的树林，越
发茂盛。

中文名字背后的身份认同

北京语言大学汉语学院闻亭老师认为，名字是一个
人的标记，外国汉语学习者的中文名字体现了他们对于
自己身份的认同态度。进入到不同语言文化环境后，有
的人采取努力保持原有身份认同的方式，希望被别人看
作是一个外国人，所以在起名字的时候会努力保持原有
名字的痕迹。而更多的外国汉语学习者和来华留学生，
则希望尽快地融入中国社会，所以在起名字时就希望有
中国特色。

名字只是一种称呼、代号。母语的名字往往是父母
和家中长辈给予的，没有选择性，但是第二语言的名
字，则可以由自己做主。虽然中文名字里只有短短的两
三个汉字，反映的文化信息有限，但是世界上这么多汉
语学习者，每个人的中文名字都是中华文化的展示，汇
合起来就是一次蔚为大观的中华文化传播。并且将来这
个中文名字还将一直伴随着他或她，他们如果在中文环
境中继续工作和生活，这个名字将是他们最好的名片。
说到底，给自己起了中文名字，表达了这个中文
名字所有者对中国社会以及中国文化的尊重和认
同。

汉语学习者：请叫我中文名字
于国宁

据荷兰广播基金会 11月 11日透露，荷兰教育部决定，从 2015年开始，

在第二外语英语外，继法语和德语之后，中文将成为荷兰中学生升学考试的又

一语言类选择科目。对于该国教育部的这一决定，已经有 40多所中学表示出

极大的兴趣。从2010年开始，荷兰教育部在9所中学试点教授中文，并取得

了成功。基于试点的成功，荷兰的基础课程发展机构建议将中文作为一个官方

的考试科目。

另据了解，目前美国印地安那州已经有40多所学校为学生提供计算学分

的中文课程。到2015年，美国新泽西州5%的高中也将为学生开设计算学分的

中文课程。

一方面，中文逐渐进入外国主流教育体系，另一方面，国内对于语文学科

的重视程度也在增强，形势令人欣喜。继《中国汉字听写大会》在全社会掀起

一阵汉字热潮之后，江苏、北京等地教育主管部门计划调整中考、高考中英语

和语文的分数比重，向语文倾斜，希望通过中考、高考的“指挥棒”作用，在

中小学教师、学生和广大家长中进一步提高对语文的重视程度，扭转重英语、

轻语文的状况，目的是让青少年从小打下良好的中文基础，掌握更多的中国文

化知识。

邻家的小男孩刚上一年级，他妈妈说，儿子最怕的是语文课，询问原因，

得知孩子对于语文老师留的生字抄写作业不胜其烦，视若畏途，反倒是英语课

老师活泼的教学形式紧紧抓住了孩子的心。

由此，我联想到关于语文教学方法的问题。多年来形成的语文教学模式自

有其科学和合理之处，不必赘言；但伴随着时代的发展和教学手段信息化程度

的提高，也可以进行一些新的尝试，在传统教学形式中融入当下学生感兴趣的

信息化元素。对于家长来说，也可以通过多种形式和孩子互动，比如，在家庭

成员之间猜一猜字谜，玩一玩成语接龙和填字游戏等，

目的是激发孩子学习语文的兴趣。

我以为，重视学生的学习兴趣，不

仅是海外中文教师的任务，也是国内语

文老师的研究课题。对于语文教学方式

方法的不断探索和尝试，是汉语热度持

续升温的保证。

中文越来越重要
刘 菲

点 点

滴 滴

我有一部紫色小手机，它能帮助我做
好多事，它是我一天也不能离开的好朋友。

如果我在做作业时遇到不明白的问
题，只要拿出手机上网一查就明白了；如
果我在外面玩时不小心和爸爸妈妈走散
了，只要给他们打一个电话就知道他们在
哪儿了。另外，我的手机有卫星导航系
统，可以用来寻找路线图；有翻译功能，
在我学中文的时候，能帮助解释生字词的
意思。当然，我还能在手机上玩各种各样
有趣开心的游戏。

所以我说，小手机是我的好朋友嘛。
（寄自美国）

我的家里有 )口人，爷爷、奶奶、爸
爸、妈妈、姐姐、妹妹和我。我的爷爷是
印尼人，奶奶是中国台湾人。

两年前，我的姐姐去棉兰上大学。明
年我就要和姐姐一样，也去棉兰上大学
了，我还要选和姐姐一样的专业呢。每次
放假时，姐姐都会回到丹绒巴莱的家里，
每次她都会给我们带很多礼物。姐姐对我
们特别好，她是这个世界上最好的姐姐。

（寄自印度尼西亚）

紫色小手机
鹿星煜（11岁）

姐姐在棉兰上大学
施木雄（18岁）

难 忘 的 婚 礼
安 娜（AnnaZwieb） （70岁）

图为新郎、新娘在婚礼现场

国
我 眼 中 的 中

中国对我来说是一个很开心的地方。在这里，我结识了各国的好朋友，
也享受到很美丽的景色，开阔了眼界。我喜欢学汉语，用汉语跟别人沟通时
很有意思；我喜欢中国的生活，回国的时候常常怀念中国的一切。

早晨 !点，晨雾笼罩，大地一片迷茫。这时，卖早点的商贩一个个地出
现了，从餐车那里飘过来香喷喷的味道。到了早上 H点，在公园里打太极拳
和进行其他健身的老人们陆续到齐，开始晨练。早上 )点，马路上的车多了
起来，渐渐地，主路开始堵车，辅路也充满了自行车的车流。街上骑自行车
的人是最容易让我们外国人想起的中国典型画面之一。

下午 !点，人们该下班了，路上又开始堵车。同时，街上出现的商贩比
早上更多，他们卖的食品也比早上更丰富：煎饼、麻辣烫、烤串儿等。记得
初次来中国的时候，我有许多不适应，包括大排档、街上的垃圾等等。但现
在我喜欢去大排挡吃东西，喜欢晚上约几个朋友一起去吃烤串儿。因为那里
有中国的味道，也有朋友之间友好的气氛。

我遇到的中国人都很热情，也很单纯。刚来中国的时候，我经常坐出租
车，每次上车后都跟出租车司机聊得很
投机。其实，当时我的汉语不那么流
利，但每位司机都耐心地听我说话，也
认真地告诉我有关中国日常生活的事
情。我在学校结交的朋友们也很热情，
经常关心我，来找我聊天，帮助我弄懂
上课时没有掌握的内容。

我来北京已经 (年了，刚到中国时
在我的眼里感觉奇怪的那些风景现在变
成了我日常生活的一部分。我眼中的中
国朝气蓬勃，人们安居乐业，待人热情
友好。我在中国过的每一天都很愉快。
我庆幸自己在 '$ 多岁的时候选择来到
中国，在中国的这段经历必将成为我宝
贵的人生财富。
（本文作者系北京语言大学韩国留

学生）

李惠渊

星期六在奥地利的伯根兰州，埃
尔 （I<J-） 和 我的儿 子 罗 伯 特
（@0K-2.）结婚了。

这一天，天气很好，阳光明媚。
大家都情绪高涨、兴奋不已。

婚礼很隆重。首先在果园里举行
了婚礼庆典。伴着悠扬的乐曲，罗伯
特与埃尔牵手走过绿色的草坪，他们
相互亲吻，并交换了戒指。然后，我
们一起去了小教堂。在那里，牧师庄
重地为他们祝福，我们也为他们的幸
福未来做了祈祷。婚礼之后，在花园
里有一个烛光晚宴，我们唱歌、跳
舞，有说有笑，孩子们快乐地玩耍。

大家真是开心极了。我们永远忘
不了这个婚礼。

（寄自奥地利）

（本文作者是一位 70岁的老人，
她在维也纳教育大学汉语班学习汉语

3年。她非常热爱中国文化，曾先后

4次到中国旅游。 ———编者注）

李惠渊近影

多伦多游乐园

的
过山车
杨雨钊（11岁）

留学生们很自豪地展示自己的中文名字。

于国宁摄


